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Office fédéral des transports OFT, CH-3003 Berne
Aides financières du plafond des dépenses ouvert au titre de la loi sur l’égalité pour les
handicapés LHand 

Formulaire de requête B: véhicules

Soumission de demandes concernant les véhicules 

Les demandes d’aides financières sur l’enveloppe financière ouverte au titre de la LHand
 pour les adaptations aux ouvrages ou installations selon l'article 22 alinéa 1 LHand doivent être présentées en deux exemplaires au moyen des deux formulaires ci-joints et munies de la signature du requérant (art. 19, al. 1, OTHand )
.

Adresse d’envoi de la demande:

Office fédéral des transports OFT 
Section réseau ferré 
Questions de mobilité 
3003 Berne

Renseignements complémentaires:

mobile@bav.admin.ch

Tél. 031 323 12 96 / fax 031 322 59 87

Aides financières du plafond des dépenses ouvert au titre de la loi sur l’égalité pour les handicapés LHand 

Formulaire de requête B: Matériel roulant

Indications sur le projet d'investissement concernant une transformation ou un investissement anticipé en véhicules 

B1
Données du projet 

B11
Désignation du véhicule 

	Indiquer le nombre et le type de véhicules/matériel roulant sur lequel des transformations en faveur des personnes handicapées sont prévues ou dont l’acquisition doit être anticipée

	Nombre
	Désignation véhicule/matériel roulant 

	     
	     


B12
Désignation exacte des mesure(s)

	Indiquer s’il est prévu d’adapter des véhicules en service ou d’acquérir un véhicule neuf à l’avance. Dans le premier cas, plusieurs mesures peuvent être indiquées. La condition indispensable est que ces mesures ne concernent que le type de véhicule susmentionné. 

	·      


B13
Indications sur le critère «mesure la plus économique»

	Conformément à l'article 20 al. 1 OTHand, seules les contributions pour les mesures les plus économiques permettant d’atteindre les objectifs de la loi peuvent être alloués au titre du plafond de dépenses LHand. Veuillez indiquer comment vous satisfaites ce critère, (p. ex. avec une rampe mobile pliable par rame) et quels coûts sont économisés par rapport à une solution de confort (p. ex. montage d’une rampe sur chaque véhicule). Bien entendu, il n’est pas interdit de réaliser des solutions confort; mais les fonds supplémentaire requis ne peuvent pas être alloués sur le plafond des dépenses LHand. Selon l’art. 20 al. 2 OTHand, l’OFT décide au cas par cas quelles mesures sont les plus économiques.

	·      


B14
Indications sur la durée de vie des véhicules / du matériel roulant 

	Conformément à l'article 22 al. 1, OTHand, seules peuvent être octroyées des contributions à fonds perdu au titre du plafond des dépenses LHand pour les mesures concernant des véhicules. Veuillez indiquer la fin prévue de la durée de vie (année) des véhicules qui doivent être adaptés ou remplacés par de nouveaux véhicules. Veuillez indiquer également la nouvelle fin prévue de la durée de vie (année) après réalisation des mesures en faveur des handicapés.

	Désignation des mesures (p. ex. transformation en vue de l’accès en chaise roulante ; acquisition anticipée de matériel roulant) 
	Durée de vie de l’ancien véhicule
	durée de vie après transformation

	·      
	     
	     


B15
Indications sur la répartition des coûts Confédération / canton(s) / év. tiers

	Conformément à l'article 11 OTHand, la répartition des coûts des véhicules entre la Confédération et les cantons est régie par la clé de répartition de l'OITRV (annexe 2 de l'ordonnance sur l'indemnisation du trafic régional de voyageurs, RS 745.16). 

	Montant (TVA inclus) total de la mesure en CHF
	Part de la Confédération en % et CHF
	Part des cantons en % et CHF
	Ev. part de tiers en % et CHF

	     
	      %

=       CHF
	      %

=       CHF
	      %

=       CHF


B16
Indications sur les normes appliquées / exigences fonctionnelles

	Conformément à l'article 19, alinéa 2, lettre c OTHand, il est nécessaire d’indiquer quelles normes sont appliqués et comment lesdites exigences sont satisfaites.

	Nom de la réglementation (p. ex. « OETHand » ou « DE-OCF »)
	point, article ou DE
	mode d’exécution (mots-clés)

	     
	     
	     


Lieu/date:

Timbre de l’entreprise, signature(s) légalisées

� Loi sur l'égalité pour les handicapés (LHand, RS 151.3)


� Ordonnance sur les aménagements visant à assurer l’accès des personnes handicapées aux transports publics (OTHand, RS 151.34)
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